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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier/11,rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION  

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution
Parliamentary Precinct Division/Acquisitions de la Cité 
parliamentaire
222 Queen Street / 222, rue Queen
Ottawa
Ontario
K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

This solicitation contains a security requirement.

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet Remplacement du revêtement

Solicitation No. - N° de l'invitation
EP807-230706/A
Client Reference No. - N° de référence du client
20230706
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$PPS-028-28806
File No. - N° de dossier
028pps.EP807-230706

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Stirling, Mike
Telephone No. - N° de téléphone
(873) 354-0010 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:
PWGSC / TPSGC
OPERATIONS - FORMER CMCP BUILDING
OPÉRATIONS - ÉDIFICE DE L'ANCIEN
1 RIDEAU ST
OTTAWA-ON K1N 8S7
CANADA

028pps
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2022-10-19
Date 
003
Amendment No. - N° modif.

metallique de lucarne

02:00 PM
2022-10-28

Eastern Daylight Saving Time EDT
Heure Avancée de l'Est HAE
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La modification à l'invitation 003 est émise pour répondre aux questions des soumissionnaires. 
 
 
Q1:   Doit-on remplacer les panneaux métalliques? 
A1:   Tous les revêtements métalliques doivent être remplacés. 
 
Q2:   Doit-on remplacer chaque plaque entre les fenêtres? 
A1:   Tous les revêtements métalliques doivent être remplacés. 
 
Q3:   Pouvez-vous préciser le type, l'épaisseur, le profil des nouveaux solins métalliques? 
A3:   L'intention est d'effectuer un re et un re d'exister. Le calibre du métal aurait pu être mesuré sur place lors de 
l'exposition des travaux. Je suppose qu'il s'agit d'un calibre de 12 à 16, cependant, il serait préférable de prendre des 
mesures physiquement. Je peux organiser une visite de site ultérieure si nécessaire. 
 
Q4:   Les documents précisent que le travail doit être effectué après les heures (de 18 h à 6 h ou le week-end). Devons-
nous inclure des lumières, des générateurs pour effectuer des travaux de nuit ? 
A4:   Le client a approuvé les travaux pendant les heures normales de travail, mais il se réserve le droit de cesser tout 
travail si le bruit ou l'odeur perturbent les opérations du client. 
 
Q5:   Pourriez-vous s'il vous plaît donner une portée plus détaillée des travaux? 
A5:   Enlever l'existant et fournir et installer un nouveau revêtement métallique, une garniture (crochet) et un scellant pour 
la lucarne de la Banque de Nouvelle-Écosse. 
 
Q6:   Pouvez-vous préciser si des travaux peuvent être effectués à l'été 2023 ? 
A6:   Comme aucun travail ne sera effectué pendant l'automne/hiver, nous aimerions commencer ces travaux dès le 
printemps 2022. Nous croyons que c'est un délai raisonnable pour tenir compte de la logistique du projet. 
 
 
 
 
 
 
 

 

Fin de la modification 003 de l'invitation. Tous les autres termes et conditions restent inchangés. 


